.;%“

LI A A

wUEMNE+R AGEL sl
ACCETTAZ%ON E MERCE

Quaniita dichiarata: (\D-Q.Q\O
Quantita effgttiva:

Tipe imbalia jgio: l

Quantita Im alliz . )

Conformita dile schede d mbal o.ﬁﬂ
Data copollo: OL\ g \_ﬁ]

Firma

" e
/\/\)

2o 31,8

4411 Customer [nvoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Qur ID number: No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1983084
70026 Bari Your ID no...: {4} Deta
ITALIEN IT04886850728 30.08.19
{5) Suppher {6} Freight (7} Delivery (really) Inveice
SN: 91011364 gt | Jomes] fedioits N s
Hugo Benzing GmbH & Co. KG AT AR '
Dai%lerstral&g 49-53 Express grods{ own vehicle ('L!-z‘egg
70825 Korntal-Miinchingen :Z:e"" £} Pate
(10) Yaur Ref {11} Your Order No.iDate {15} Additonal Details {12) Our Departement (13) Direct dia (14) Cur Ref No.
210 550003890101 Herr Hink
21.08.19
(19) Shipment Methed paid{20junpaic§ (27} Packing [] 122) Marks [FE] Total Weight kg 24}
DHL Freight G look gress net
mbH X | below KR 123 85
25 Shipping Address 126) FlEce of Unioza
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
@ e e .
1 | 900.6.0705.50 10000 ; Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 221137
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 ADB06 A

142) Goods Inwards Remarks

143) Quantity Check

{44} Quality Check

{45) Receiver {46) Invoice Check

IDale

Name/
No,




2) Vendarno. 91011364 e

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralie 49-53

1} Sender/vendar ’

=« 70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5] Loading point

' 8} Shipment number 389222

11) Reclpient 12} Customer nun-ge10684
-+ Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari
ITALIEN
VAT [IDNo: 1T04886850728

14} Defivery/unloading peint1 4248

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI

" LA

3) Freight order numbérl

.4 Sender numbar at the forwarding agent .

FREIGHT ORDER
6) Date 2.09.1¢

7) Relation mrmber

9) Farwarding agent 10} Forwarding agent number

DHI Freight GmbH
Altrheinstr. 9
67550 Worms
DEUTSCHLAND

Telephone Fax

13} Cargo maaifest/ireight list number

18} Sender's comment fer the farwarding agent

;. ITALIEN
& 16) Receiptdate 6.09.19 171 Recelpt ume 15:00
‘; 18) Marking and na. delivery nota ho. 18} Number 20) Packaging 21}| 22) Contents 23) Tare welght 24) Gross weight
SF inkg inkg
v 1983084 20| 43154315 5] 900.9.0705.50 38 123
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1
1983558 40| TBA-520945 11 200.9.0617.50 37 155
1| TBA-501568 1
11 TBA-520922 1
1983559 20| 43154315 5| 900.9.0697.50 38 122
11 TBA-501568 1
Next page
25) 26)
27 28}

Total number Voluma cdm/floading meters

Total

¢ 28} Dangerous goods classification

30) Dangerous goods description

31} Prepayment of charges 32) Invoiced value of goods far SLVs

33} Value of transportation insurance 34} Sender cash on delivery

to cover also

R

35) Enclosures

SRV a

43) Confirmaticn of receipt by the driver
Above delivery received completaly and intact

Signature

36} Order number, customer
3B} Means of transport number
39) Truck cods

40) Shipping typs

37) Account assignement

41} Settlement key

42} Acknowledgament of recelpt from ship-to party
Above delivery recelved compleiely and intact

Company stamp/signatura

A5} The, naral Seran, cartigr canditions apply {ADSPF.
- .'_..,n‘\rea\ol,iurisdlcﬁun'is thecompany hgadquarters of the dispatch

“;

Correspofds 1 VIAResommedatii 4522 Ve Z Alsdabe Aviost 1998/0INIG018-

2 “ B Pl s

44) The dglivaty contains Of viich were $wiipped a6fFor forwarding agent
. Eiro'skids Euro skids {Acknowledgemant of
© Bdrdwire gal, gonv, Eiiro wire pal. convl  recelpt from ship-to party



ivery Note
(remains with consignee at delivery)

Del

S q}h
Transport-Order =z ) 7/ 4
- =7 ‘g
Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No. OF-SER~2019
HUGD BENZING GMBH & CO. KB
DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
e e o ) Order cock ™™ RNM—~EC~1 487456
Candizioni di trasporto/Delivery terms 'Ilpdiﬁizui tedréninale
a
L i [ jo BRL“FREIBHT BMBH ‘
Destinatatio N° partita IVA feedomidle. Ltexwots RENMINGEN ¥
e e Cees™° | INDUSTRIESTRASSE &8 °
\ [Jiipsi [iimep | D~7127& RENNINGEN
MABNA BTNS. F.A., PLANT MODUGND j‘:’;“" cewr | Tel:i+49 / 7159 9340
' ayed® Dabd™| Fax:+49 7 7159 934 376
UVIA DEI CICLAMINI &4 : i
I--70026 MODUGND B
A Esonal b e | eSS0 108129
Indirizzo di consegna della merce d W =
Delivery address |:] yos Dm
. Eifeﬁmemi g:f[ crEente
By Voo CIME R -c 18613
Dt atgemmnal s & 39 / B0 5215810
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
1983777 SPRENGRING E50.0
1883777 9| PAL | BPRENGRING
EXWORRS Peso tassabile in kE Totale peso lordo in kE
y 1. 920 0. 00 Payable weiahin kg ) ¢y Total gross weightinkg =550, o]
Din, X om X mx an= m? M

Richieste particolari / Special consignments

Is]t:qg’cg g?_’fgay Special instructions Allegati 7 Enclosures

B re L
%iﬂ"ro dal mittentg Sulnsegna al destinatarlo ‘I“IEJIEI'ANT g 5 I ihbro e i el e p¥ads
allection at sender elivery to consignee ng to transport damages have to be noted on the transp and si r
i s upon cle!?very of the consp:';nmen:. amagses not visible extemallyshot?ﬂ ﬁj iﬂﬂpsnc ® %ﬁﬁg Rﬁnﬂ ugno (BA)
Data / Date Data / Data writing to tiie resporisible EUROCONNECT terminal within 7 days after dalivery,
Orario  Time Orario / Time L SET 2“19
Firma dellautista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello s p . v
. Consignee's signature Consignee's name in hlocl?letters Icey fiserva dl
¥ X Y
verifica sy qdalita e quantita




